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Delatorii noştri.
Acelora dintre noi, cari, când 

cu schimbarea statutelor „Asocia- 
ţiuner* nóstre, au avut prea bizara 
dér pufcin nimerita ideiă de a înlocui 
vechiul titlu al acestei societăţi li
terare şi culturale române cu nu
mirea benevolă, contrasă din silabile 
initiale şi scurtă : „Astra“ — imitând 
astfel pe Maghiari, cari au dat so
cietăţilor lor dise culturale, în reali
tate inse mult certate cu spiritul 
de cultură adevărată, numele pres
curtat de „Emke“ *), de sigur că nu 
le-a trecut prin minte, că printr’asta 
vor facilita numai şoviniştilor adver
sari juraţi ai culturei române de a 
vorbi despre societatea nostră, pe 
care pănă acuma ne-a succes a-o 
feri cât numai nî-a fost cu putinţă 
de gura lor cea rea.

Cuvântul „Astra“ adecă e uşor 
de pronunţat pentru amici ca şi 
pentru adversari, pentru cunoscătorii, 
cât şi pentru necunoscătorii limbei 
române. Dér nici de l ’ai pune pe rug 
Maghiaral, ori Jidauo-magbiarui, care 
nu scie românesce, nu va puté pro
nunţa şi scrie tară de greşâlă şi 
fluent cuvêntul „Asociaţiune“ —  şi 
din nenorocire pentru raporturile 
dintre popórele acestor ţări de tot 
puţini dintre publiciştii şi politicianii 
maghiari de afli sciu românesce.

Numirea greu do pronunţat şi de 
scris a societăţii nóstre culturale nu 
puţin a contribuit pănă acuma, ca 
adversarii ei să se ocupe de ea forte 
rar, mai ales, că prin lucrarea ei 
paclnică şi liniştită nici nu le dădea 
ocasiune de a se acăţa de ea. De 
când însă a ajuns la modă numele 
de „Astra“ pe care gazetarilor şo- 
viniştî de tóta categoria ie vine mai 
uşor a-1 scrie, pare că li-s’a desle- 
gat limba şi, credincioşi tacticei lor 
perverse, găsesc cu cale, în momen
tele de faţă, nu numai de a vorbi 
de rău Asociaţiunea nóstrá, dér de 
a aţîţa şi agita chiar pe faţă în 
contra esistenţei ei.

Ce uşor i-a fost de esemnlu Iui 
Bartha Miklós a scrie sub titlul „Az  
Astra“, unul din acei articol! agita
tori ai săi, prin cari din cas în cas 
Aiarmézâ pe cetitorii delà „Magya- 
rorszag“ arătându le cât de pericli
tată este naţia şi patria maghiară 
dm causa „slăbiciunei“ fişp&nilor şi 
a poliţailor guvernului Tisza.

Pe două colóne şi jumătate 
Bartha variézà în numărul de D u 
minecă al cjiarului amintit glumele 
şale pe cât de nesărate pe atât de 
răutăciose despre „Az Astra“, „mi 
az Astra?“ şi „az Astra emberei“ 
şi intrând în cértá cu fişpanul lui 
Tisza şi cu primarul guvernamental 
al oraşului autonom Timiş0ra, pen- 
tru-câ nu şî*ar înţelege chemarea 
lör, ajunge la conciusiunea, că 
„Astra“ trebue suprimată şi omenii 
„Astrei“ la altă ocasiune trebue se 
fie alungaţi cu bâta afară din sala 
de întrunire a ei.

*) Emke =  Erdélyi, magyar kulturegylet.

Cu uşurătatea $i neconscienţio- 
sitatea, ce caracterisâză pe gazetaul 
ungur, or! de câte ori are de a tace 
cu vr’una din naţionalităţile urgisite, 
pentru care nu mai este loc în a- 
cestă „patrie unitară naţională ma
ghiară“, Bartha Miklos se folosesce 
de nisce minciuni încornurate răspân
dite more solito de unele foi de clacă 
jidovescl, pentru a face din ele cap 
de acusaţiune în contra „Astrei“, 
care —  după cum ne asigură şi con
fratele de la Lugoş —  n’a păcătuit 
de patru l e i  de ani, de când s’a 
înfiinţat, alta, de cât că a invitat cu 
abatere de la usul de păn’ acuma, 
trei cţiariştY şovinistî maghiari din 
Timişăra la adunarea sa generală de 
Miercurea trecută.

Acestora are se le mulţumescă 
d 1 Bartha tote datele, ce le ia ca 
pretext pentru a acusa pe ămenii 
„Astrei“, că agităză în contra na- 
ţiunei şi a crăiei maghiare şi a-i 
declara de nisce mincinoşi înşelători 
ai poporului şi ai ocârmuirei un
guresc!.

Şi fiind-că numitul domn gaze
tar, care e „gura satului“ Intre şo- 
viniştii periodului ce-1 străbatem, nu 
pote scrie fără câte un tronf ar- 
deiat al limbagiuiui său agitatoric, 
acesta şî*a ajuns culmea în articolul 
„az Astra“ prin afirmarea, ce denotă 
înalta cultură a scriitorului, că „Mişu 
lăutarul singur plătesce mai mult, pen- 
tru-că e un patriot mai de încredere, 
decât totă „Astra“.

Dâcă s’a păcălit vr’odată Bartha 
Miklos, atunci s’a păcălit lăudând 
peste măsură pe acest lăutar, că ar 
fi refuaat de a cânta pe „Domne 
ţine şi protege“ (G-ott erhalte!); căci 
după cum se constată, „patriotismul 
vrednic de încredere“ al lăutarului 
Mişu, nu Ta împiedecat ca, după tu 
şui, cu care a răspuns la toastul pen
tru monarch, se întoneze acordurile 
imnului nostru naţional român.

Şi totuşi contra cui se ridică 
Bartha cu atâta furie şi lipsă de 
tact şi de bună cuviinţa contra cui 
se ridică, când pune mai presus pa
triotismul pretins şoviniat al unui 
lăutar plătit, decât patriotismul Ome- 
mlor „Associaţiunei“, cari representă 
flărea poporului român?

In contra sentmendului se ridică 
acest Cunchus şovinist, în contra sen* 
tmeritului naţional ce se manifestă în 
iubirea de limbă si de cultură a 
„omenilor A ^ re i“.

Pentru a suprima acest senti
ment strigă el după poliţie şi face 
imputări guvernului actual şi trecut 
că n’a maghiarisat încă pănă a4i 
şcoleie Românilor.

Din mândru şi mare oposiţio- 
nal el devine agent de rend pentru 
planurile destructore de cultură ale 
ministrului Berzeviczy, er’ din cam
pionul independenţii şi al liber
tăţii se face delatorul unui po
por întreg, leal şi credincios, la o 
stăpânire, care ţintesce a tace din a- 
ceststat un model de stat poliţienesc.

Un rol puţin de invidiat pentru 
un gazetar de talia lui Bartha.

JBraşov, 15 (28) Septemvrie.

Obstrucţinnea Cehilor. Nici nu 
s’a convocat încă parlamentul austriac şi 
diferitele partide încep de pe acum a-se 
ocupa 'cu atitudinea, ce au de gând s’o 
observe în viitorul „Reichsrath“ . Cel mai 
de frunte diar al Cehilor „Narodni Listyu 
scrie, că la tdtă întâmplarea partidul Ce
hilor tineri va continua obstrueţiunea, pănă 
când nu va fi secerat victoria deplină în 
cestiunea limbei. De 6re-ce »Maghiari! per
mit, oa fără de constituţie şi pe basa §-lui 
14 să se guverneze în Austria, parlamen
tarismul austriac nu mai are nici o valore 
pentru Cehi; ei n’au dec! nicî un motiv 
de a renunţa la ebstrucţiune.

Facultate italiană în Innsbruck.
Guvernul austriac îraplinesce o veche do
rinţă a Italienilor din Austria: facultatea 
de drept din Innsbruck o separâză de uni
versitate şi o transformă în scóla superi- 
oră italiană independentă. Ordinul minis
trului instrucţiune! publice privitor la 
acéstá facultate italiană, s’a publicat în 
numărul de er! al főiéi oficiale austriace.

M em orandul Saşilor.
(Urmare.)

Să esaminăm acum disposiţiile re- 
feritdre la esarnenul de capacitate ai în
văţătorilor !

Nu vrem să cercetăm, întru cât se 
pdte justifica din punct de vedere peda
gogic divisarea în două examene, dintre 
car! cel de-al doilea să se facă după 
1—2 an! după absolvire; atâta însă este 
cert, că fixarea esamenului special la un 
termin de 1—2 an! după absolvire era 
prevăzută deja în legea instrucţiei pri
mare, însă măsura acâsta s’a dovedit atât 
de rea, încât înse şi institutele statului au 
fost cele dintâiH, cari— fără considerare la 
disposiţia lege» — s'au întors cu acest 
esamen la terminul absolvirei. Resuitatul 
esamenului maghiar însă este chiar pri
mejduit, dâcă elevii unei preparandii ne- 
maghiace se aplică la o şcdlă germană 
într’o împrejurime cu populaţie germană 
şi apoi să fie siliţi a face după doi an! 
esamen din limba maghiară î

In general trebue să se constate, că 
deosebirea esenţială între disposiţiile pro
iectului şi între cele actualmente în vi* 
gâre, este urraătărea :

Diploma se dobîndesce acum în timp 
de p^tru anî, er după proiect în timp de 
5—6 anî, ceea-ce este o scumpire şi în-- 
greunare a studiului, care, având în ve
dere sărăcia mediului din care se recru- 
tezâ de-obiceiu învăţătorii, va ave drept 
consecinţă reducerea numărului candida
ţilor la acestă carieră.

Actualmente esarnenul pentru di
plomă se face pe lângă intervenţia ins
pectorului de şcole. Conform proiectu
lui, acest esamen trece cu totul în resor
tul statului.

Actualmente se face în institutele 
ndstre în limba germană. Conform proiec
tului (§ 70) limba germană se reduce la 
două obiecte. (Religia şi morala, pedago
gica şi metodica).

In general influenţei • ministeriale 
i-se dă o intensitate ne mai pomenită.

Se analisăm disposiţiile referitdre la 
ace.»tă influenţă :

Ministrul va fixa ordinea exanjenu- 
lui fundamental (§ 60); el va da permi
siune (§ 32) a depune examenul special 
mai târcjiu decât după doi an i; el va da 
'elevilor particulari permisiune (§ 68) de a 
depune esarnenul fundamental şi special. 
Tot atâtea disposiţii îngreunătdre, car! vio- 
lâzâ grav autonomia bisericei şi car! în 
acelaşi timp diminueză pe căi piezişe in
fluenţa patronilor şcdiei, căci este evi
dent, că fie-care ordine de examen în 
ultima analisă trebue să aibă influenţă 
hotărîtdre asupra întregei instrucţiuni.

Am arătat de repeţite-orî, că ante
proiectul violăză grav autonomia bisericii 
nostre. Abstragând de la nuraărd&ele ca
şuri singuratice, pe cari le-ara citat deja, 
sunt cu deosebire două puncte, pe cari 
trebue să le considerăm ca violări ex
treme, până acum neîncercate, a autono
miei nostre garantate prin  lege. Punctul 
întâiu este disposiţia vizată în anteproiect, 
că eualificaţia învăţătorilor trebue să se 
dobîndescâ pu ca pănă acuma prin un 
esamen depus la preparandia (seminarul) 
confesională, oi în faţa unei coraisiunî 
esaminatâre de stat. Disposiţia acâsta este 
gravaminosă în  gradul cel mai mare nu 
numai fiind-că ea confiscă brevi mânu 
un drept esercitat din vechime în cadrul 
autonomiei confesionale şi duce chiar şi 
esarnenul asupra credinţei şi moralei, va 
se clică asupra unor cestiunî de credinţă, 
înaintea comisiunei statului, — ci şi fiind
că esarnenul ce trebue depus înaintea fo 
ru lu i statului va trebui se se facă de acum 
înainte de cătră candidaţii bisericei nostre 
nu în  limba lor maternă, şi nu în  limba, 
în  care şî-au căpătat crescerea scienţifică, 
în  sfîrşit n ici în  limba, în  care vor fi che
maţi a-şi practica vocaţi*mea lor de înve- 
ţâtoris ci în  limba maghiară.

Seim prea bine, că proiectul face 
confesiunilor nemaghiare concesiunea, ea 
esarnenul să se pbfcă face din două obiecte 
(din cele şâse) în limba institutului. Sun
tem însă de părerea, că eu tdtă concesiu
nea acâsta, reprimarea limbei de predare 
a institutului merge prea departe şi o re
primare în o asemenea măsură nu o ve
dem justificată prin motivarea, că adecă 
candidatul va trebui să-şi dovedâscă la 
esamen în chip suficient capacitatea sa în 
întrebuinţarea limbei maghiare.

Decă s’ar ţine cont ptfroai de ceţinţă 
acesta din urmă, atunci ar trebui să se 
evite o codificare a acestei disposiţii, prin 
al cărei text candidatul să fte espus ispi
tei, de a renunţa în esamen Ia întrebuin
ţarea limbei de predare a institutului, nu
mai ca să-şi asigure o apreciate mai bine- 
voitore a cunoscinţeîor sale.

Nu găsim potrivită nici espunerea, 
prin care autorul proiectului se încârcă a 
motiva şi justifica trecerea în resortul sta
tului a esamenului de capacitate.

A se referi ia usul din alte state, ar 
fi un motiv fdrte şubred chiar şi atunci, 
când autonomia, şcolară ar fi şi acolo un 
drept al confesiunilor păzit cu gelosie de 
vecurl, sancţionat şi garantai prin nu- 
merdse tratate de pace, convenţii, diplome, 
jurăminte regesc! şi în timpul mai recent 
prin legî, cari posed caracterul unor leg! 
fundamentale de stat.

Chiar şi când tote acestea ar fi de 
faţă în acele state, întocmai ca şi la noi. 
totuşi pentru stabilirea analogiei, ar lipsi 
încă ceva, anume: identitatea scopurilor*
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Décá în alte ţâri ale Europei, esa- 
menul de capacitate al învăţătorilor se 
face în faţa unui for ai statului, acésta s’a 
făcut cm intenţiunea cinstită de a promova 
în  tóté direcţiunile instrucţia primară  şi 
în special a o feri de direcţiunea retro
gradă, unilateralâ-bisericăscă.

Insă când anteproiectul, cu violarea 
gravă a autonomiei, face acelaşî lucru la 
noi, unde de veacuri tocmai singuraticele 
confesiuni au fost şi sunt încă purtătdrele 
gândirei liberale şi ale progresului spiri
tual, acesta nu se face în  interesul p ro
movării nivelului spiritual al instrucţiei 
primare, ci, după cum nici nu se tăinuesce, 
în interesul respândirei intensive şi exten
sive a lirabei maghiare, séu în ultima ana- 
lisă, se o spunem fără încunjur, în  inte
resul maghiarisării.

Imposibil de a găsi o altă esplicare 
pentru pretensiunea esagerată, ca învăţă
torul să trebuăscâ a fi stăpân pe două 
limbi neînrudite una cu alta în aşa mă
sură, ca să fie în stare a depune esame- 
nul de capacitate în amândouă limbile şi 
în amândouă se fie capabil a preda, cu 
tóté că nici prin minte nu-i trece să pre
dea unguresce şi nici odată nu i-se va 
impune de cătră autoritatea bisericâscă, 
care îl pune în slujbă, ca să predea totă 
instrucţia în limba maghiară.

Dâcă anteproiectul avea în adevăr 
numai scopul, ca fie-care învăţător să scie 
unguresce, acésta s’ar fi putut ajunge pe 
o oale mai simplă şi mai cruţătdre prin 
aceea, că s’ar fi cerut un esamen riguros 
pentru limba maghiară.

(Finea va urma.)

II. Cestiunea cursurilor practice
la şcdla superidră de comerciu din Braşov.

— U r m a r e .  —

Intru cât privesce resultatele, ce le-a 
dat şcdla nostră superidră de comerciii, 
am reprodus aprdpe literalmente, cele ce 
le spune directorul şcdlei în Anuar. Tot 
aşa şi ceea ce spune privitor la băncile şi 
institutele de credit românescl.

Este adevărat, că elevii absolvenţi ai 
şcdlei comerciale superidre nu sunt destul 
de pregătiţi, căci le lipsesce rutina şi es- 
perienţa necesară, seu mai mult decât 
atâta, ocasiunea şi posibilitatea de a se 
forma şi a-şl câştiga esperienţa şi rutina 
necesară. D-l director al şodlei propune 
în acest scop ridicarea oursului teoretic 
de la S—4 ani în şcolă şi apoi înfiinţarea 
de cursuri practice, pentru funcţionarii 
tehnic! de bancă.

Am .aplauda şi noi aceste din urmă 
măsuri, decă s’ar aplica esclusiv la absol
venţii şcdlei superiore de comerciu, ori 
s’ar ave în vedere omeni binişor pregătiţi 
pentru acestâ carieră de la niscaiva Aca
demii comerciale. Insă lucrurile se pre-

sentă cu totul sub o altă formă şi sub 
personalul technic vizat se înţelege cu 
totul altceva.

Lăsând la o parte cursul teoretic, ne 
vom ocupa mai de aprdpe cu conclusul 
delegaţiunei băncilor române, luat la 17 
Decemvrie 1901, că pentru ridicarea ni
velului intelectual al oficialilor de bâhc& 
şi pentru crearea unei sucrescenţe bine 
cualificate pentru administrarea şi con
ducerea băncilor în viitor, să se stăruâsoă 
de a se înfiinţa un curs practic, „prin care 
personalul technic (?) să se pregătâscă 
anume pentru afacerile de bancă“ .

Ori ce om nepreocupat care va ceti 
scrisdrea secretarului Delegaţiunei băn
cilor adresată directiunei şcdlei comer
ciale din Braşov şi publicată în Anuarul 
acestei şedle, va găsi în ea un vot de 
blam la adresa şcdlei superidre de eomer- 
ciâ şi a conducătorilor ei. Şi ore > nu e 
aşa, când şcdla superidră de comerciii ro
mână esistă deja de 85 de ani şi unicul' 
scop şi debuşeu al ei era la bănoile ro
mâne din patrie, şi totuşi abia 1/i dintre 
cei 400 funcţionari ai băncilor sunt recru
taţi dintre absolvenţii acestei şedle, şi nici 
unul dintre ei nu se află în posturi de 
sine stătătore, ci numai în posturi mai 
mic! şi „aglomeraţi la câteva institute mai 
mari“ . Faptul real sâu brutal în  sine este 
şi rămâne, că Delegaţiunea Băncilor — 
quintesenţa economiştilor noştri — după 85 
de ani de esistenţă a şcdlei găsesee una
nim, că ei nu au lipsă de personal trecut 
şi format prin vr’o şcdlă superidră de co- 
raerciu, ci pretind pentru funcţionarii lor 
technici actuali spoiala unui curs suple- 
roentar, ca să Ie dea un titlu şi o sanc
ţiune legală, şi ei să nu le facă boclucurî, 
er absolvenţii maturisanţi şi cei trimişi cu 
stipendii pe la Academiile de comerciii 
din străinătate, pot se ia frunză în buză 
şi toiagul pribegiei ca pănă aci, ori şi 
mai rău, căci tdte posturile le vor fi în
chise. Ca câştig moral vşi material, mai 
departe, cine va fi prostul să urmeze 7—-9 
ani regulat de cursuri secundare şi aca
demice pentru o cualifieare, pe care o va 
pută dobândi altul şi în câteva săptămâni 
seu luni, având apoi egale beneficii şi 
avantagii ?!

Totuşi directorul şcdlei ndstre co
merciale salută cu bucurie ideia, pe care 
o oonsideră d e '  forte seriosă, o supune 
consiliului şcolar, şi raporteză că ea ar 
necesita e cheltuială cam de 5000 cordne 
pe an.

Cât de seridsâ în sine o considerau 
chiar propunătorii ei, dovedesce că ei în
şişi au retras’o la 24 Octomvrie 1903, — 
decicjând, că pănă la alte disposiţiuni, să 
se ia de la ordinea dilei.

Noi vom căuta a ilustra acestă ideiă 
de „cursuri practice“ din punctul de ve
dere social şi economic priu două caşuri 
analoge, din care unul fictiv şi altul real.

Ce ar dice lumea de es. despre o 
scrisdre analogă adresată uneia d in , căpe
teniile ndstre bisericesc!?

...înalt Prea Sfinţia ta, ţineţi cu mari 
spese şedle primare, giranasiale, preparau- 
diale şi seminar teologic pentru a scdte 
învăţători şi preoţi cât mai bine pregătiţi 
în staţiuni mai bune şi mai slabe.

„Dér dre nu s’ar puté care cumva, 
nu aţi găsi un mijloc, ca să ne daţi nouă 
în staţiile cele bune altfel de preoţi, un 
fel de moralişti, ori popandoşî, cum se 
nuraiau înainte vreme, după trecerea unui 
curs prealabil special de 6 săptămâni, pen
tru obraze subţiri şi feţe simandicdse? 
Căci cutare este ginere-raeu cerut de ec- 
lesie, cutare este vărul meu, cutare ne
potul meu, cutare fiul vărului meu, eli
minat din şcdlă, cutare ruda ndstrâ a fost 
ofiţer în armată dér s’a pensionat la vârsta 
de 26 ani pentru a se devota binelui şi 
cplturei poporului nostru şi deci la toţi 
le este greu de a mai întră în şcdlă şi a 
face un curs regulat. Décá se va puté I.
P. S. ta pe lângă dar, să le daţi duhul 
Luminăţiei vdstre şi esperienţa ce aţi 
câştigat’o păstorind un lung şir de ani, 
şi décá se va puté să le daţi şi un grad 
mai înalt — brâu roşu — numéscá se ei 
protopresbiterî ca la Sibiiu, deşi abia Ierni- 
jesce mustaţa la unii, séu arcbidiaconî cura 
se usitézá la Blaşiîi, ori vice arcbidiaconî 
cura este obiceiul pe la Gherla. Er încât 
este pentru teologii şi pedagogii absol
venţi ai I. P. Tale, ei mai pot posti şi 
rabda, ori mai sunt locuri de refugiu: 
Muotele Athos cu bisericele românesc!, 
Lavra, Kremlinul — ori nouăle ţări ale 
Manciuriei câştigate crucei orientale — 
între Tunguzî şi Hunhuşi, caute şi-şî vor 
găsi şi ei rnijldcele de trăit.“

Nu seim dâcă este mare diferenţa 
între acésta şi spiritul şi tendinţa adresei 
Delegaţiunei băncilor române de la 29 
Sept. 1903 şi publicată în Anuarul şcdlei 
de comerciu.

Ne mai aducem aminte de caşul de 
la o altâ şcdlă profesională*), ce şi-a ser
bat jubileul semicentenar cu mare pompă, 
pentru-că în decurs de 50 de ani a dat 4 
specialişti în serviciul statului şi curând 
după serbare au pus în fruntea ei pe unul 
din o altă branşă, ér pe cei din branşa 
proprie, veniţi de la şcdlele superidre din 
străinătate, pe unul l’a trântit, că nu scie 
destulă carte, câ altul este: bun la poată, 
telegraf, ori la căile ferate, pe basă că a 
făcut doctoratul în sciinţele economice şi 
a făcut şi practică în agricultura mare, la 
altul i-s’au oţeţit şi stricat vinurile pe 
drum, ce le-a analisat; pe - altul purtat 
ârâşî pe la tdte icdnele şi pe la toţi sfinţii 
l’au trimis, ca să se certe cu bucătarul, eco
nomul, rândaşii, portarul etc. etc. Dér să 
vecjî ai noştri, ce omeni desăvîrşiţî sunt?!

*) De la Bucurescl. - -  Culeg.

j Fratele meu, care avea puţină zSpácélá 
la cap, ce însă nu-1 îrapedecâ de loc să 
fie 3 an. de <jile dascăl; cumnatul meuru 
4 cl. primare şi o şcdlă elementară, a de
venit consilier ministerial şi pdte să fie 
şi dascăl la o şcdlă înaltă, ca pe basa pro- 
poniraentelor de 2 ani, să fie numit în 
post devinitiv; feciorul meu de pe capră, 
pe care l’ara luat ca ucenic din băcănie 
în câte sciinţe şi raraare nu s’a speciálisát 
el ? deci merita să i-se dea proverbial cele 
7 pite. Ginere-raeu întrece pe toţi, dă pe 
cel mai bun dascăl şi director la şcdlă, 
căci îndată a ajuns la léfá de 800 pe lună 
şi apoi subsecretar de stat, şi însărcinat 
cu mari lucrări, -  la studii nu se prea 
caută; şi în fie bărbatul unei nepdte încă 
este bun de plasat la şcdlă, căci prin arta 
lui elevii vor nimeri mai bine meseria şi 
cariera lor, nu vor mai puşca în vânt — 
ori nimeri ca Zăharia cu oiştea în gard ! 
Ou’n cuvânt ai noştri toţi calcă a economişti, 
cura alţii calcă a popă.

(Va urma.)

Ce s’a petrecut la
adunarea „Asociaţiunei“ ?

Etă ce scrie „Drapelul* din Lu- 
goşiii fată cu învinuirile réutációse 
ale foilor maghiare:

Nici nu e trebuinţă să spunem, că 
la banchet s’a închinat pentru „Maj. Sa 
împăratul şi Regele nostru apostolic Fran- 
ciso Iosif 1.“ şi prin urmare e calomnie 
murdară a presenta toastul loial al d-lui 
Dr. Lemenyi drept un atac contra suve
ranităţii regatului ungar.

Tot aşa e şi cu draperiile. Sala de 
la hotel, în care s’au ţinut şedinţele, con
certul şi balul, a fost cu decoraţiunea sa 
obicinuită; comitetul aranjator nici n’a adâo- 
gat nimic şi nici n’a eliminat nimic. Er 
draperia obicinuită a salei nici nu e fă
cută de hotelier, ci de însuşi oraşul Ti- 
mişdra, care e proprietarul marelui hotel.

Mai ridicol e de a vorbi despre un 
pretins conflict cu lăutarii, mai ales când 
nu e nici o tradare de patrie a cânta im 
nul Casei domnitóre când se rostesce to
astul oficial pentru Monarch. Dér la Ti- 
mişdra — din causa neateaţiunei lăutaru
lui —  nici nu s’a cântat imnul Casei dom
nitóre, ci un simplu „tuş“ , cum se <jiee, 
din care a trecut apoi lăutarul îu un pot
puriu naţional, care se începe cu acor
durile imnului „Deştâptă te Române". Ér 
publicul de la banchet ajerupt în aplause. 
Unde e aici pretinsul conflict?

învinuirea cu pretinsa „garantă“ , ce 
s’a refusat autorităţilor, e o prostie cu 
corne. In sensul legilor s’a anunţat adu
narea, banchetul şi balul la autoritatea 
competentă, împlinindu-se tdte formalită
ţile reclamate de lege, căci Ia cas contrar 
negreşit intervenea poliţia şi disolva adu
narea. Ce „garanţe“ mai trebuiau onora
ţilor şoviniştî?

Apoi să ne erte, dér e ridicol a-ne 
învinui, că am vorbit românesce la o adu
nare culturală romândscă!

Concertul —  durere — a fost cât sé 
pdte de internaţional! Din 9 compositorî,

FO ILETONUL „GAZ. TRANS.“

M icul sublocotenent Oki.
Schiţă, de Rudoff Greinz.

Vasile Petro viei, era fiul unui ataşat 
rusesc şi şi-a petrecut o parte a tinereţe- 
lor sale în Tokio. El a lăsat chiar acolo 
un tovarăş de jocuri, pe micul Oki. Pă
rinţii acestuia posedau o mică afacere de 
export de mâtasă.

Vasile a trebuit apoi se se întorcă 
acasă, spre a-şi face armata. Au trecut 
câţî-va ani de atunci şi Vasile, făcând o 
călătorie în lume, a ajuns din nou în ţera 
cireşilor şi a ehrisantemelor.

Micul Oki nu se fâcîi într’aoeea mult 
mai mare, ajunse însă sub-locotenent în- 
tr’un regiment de infanterie. Părinţii îi 
muriseră şi peste familie au dat multe 
nenorociri. Afacerea de export, in urma 
concurenţei, a dat faliment.

In timpul anilor, cât a absentat Va- 
sile crescuse şi Kasira, sora drăgălaşă a 
sublocotenentului, o fată căreia i-se dă
duse cultură europenă. Ea conducea rae-

nagiul fratelui său, care îi era singurul 
sprigin.

Vasile Petrovicî se aprinse de dra
goste pentru fată, er Kasira, la rândul ei, 
iubia de asemenea pe Petrovicî. Va
sile avea de gând să ia chiar de nevastă 
pe Kasira. . . ,

Voinţa familiei lui Vasile a fost fosă 
mai tare, decât dragostea lui. Ea s’a fă
cut luntre şi punte pentru a-i scdte din 
cap gândul căsătoriei. Şi familia a triumfat.

Despărţirea celor doi a fost forte 
grea. Nici fata însă, nici fratele ei nu 
8imţia nici o mânie. S’au împăcat cu sdr- 
tea, crezând, că aşa este voinţa destinului.

Vasile şi Oki s’au despărţit tot în 
prietenia veche. Nu a fost scris în cartea 
sorţii, ca frumdsa japonesă să fie fericită, 
âr micul sub-locotenent să fie cumnatul 
prietenului din copilărie....

Au trecut la mijloc aprdpe doi ani... 
Vasile Petrovicî a fost chemat ca ofiţer 
în reservă pe câmpul de răsboiu din Man
ciuria.

Brâul regimentelor japonese se strîn- 
gea din ce în ce mai mult în jurul posi- 
ţ’ilor rusescl de la Liaoyang. Apoi au ve

nit file le  teribile ale luptei. Bubuitul tu
nurilor, pocnitul armelor-maşine, gemetele 
răniţilor şi ale moribundilor.

Şi veniau massele duşmanilor din ce 
în ce mai multe. Batalionele par-că eşiau 
din pământ.

Japonesii înaintau peste mormane 
de cadavre. Strigătele lor de „Banzai“ îi 
asunjia pe Ruşi.

S’au încăierat în luptă piept la piept, 
cu baioneta, sabia, revolverul.

Vasile Pettovicî se afla cu compa
nia sa într’o posiţie pe care a apărat-o 
cu eroism. I-s’a trimis ajutor, căci altmin- 
trea era perdut. Insă duşmanul năvălia 
necontenit.

Strapaţe teribile. Ou pldia de foc se 
amesteca turbarea elementelor. Furtuni 
mari şi ploi nesfîrşite. In noroiul fără 
fund, în câţa grosă din Manciuria rauriau 
cu sutele, amici şi inimici.

Soldaţii săvîrşiau muncă supraorae- 
nescă. Voinţa de a muri a subjugat total 
voinţa de a trăi. Din oră în oră ame
ninţa de a-se face stăpână istovirea com
pletă.

Şi duşmanul se apropia tot mai mult.

Şi tot mai numărose se iviau stegurile cu 
ra<jele sângerose ale Sorelui-Resare pe 
fond alb. Şi străbăteau prin ceţâ şi pu- 
hoiu, prin zăpuşâlă şi tunete, printre gra- 
nate şi bubuit de tunuri...

Atunci se ivesoe la câţî-va paşi de 
Vasile Petrovicî un sub-loootenent ja- 
pones. Vasile ridica sabia să-l taie.

De odată însă îi încremeni braţul, 
Cu ochii bleojdiţî se uita la sub-locote
nent. Era Oki.

Japonesul l’a recunoscut de aseme
nea. In mâna lui se afla revolverul pe 
care voia tocmai să-l descarce. L ’a lăsat 
însă în jos.

Vasile a uitat pentru un moment si
tuaţia în care se afla.

Voia chiar săi pună o întrebare 
care ar fi avut următorul conţinut: „Ce 
face Kasira?“

Erau însă numai clipite trecătdre. In 
aceste clipite se uitau cei doi bărbaţi 
ţintă ochi în ochi. N ’aveau decât clipite 
pentru cugetare.

Massele asaltatorilor năvăliră din dă- 
răfcul micului sub-locotenent, care mai sări 
câţî-va paşi înainte.



Nr. 204.— 1904. GAZETA TRANSILVANIEI. Pagina 3

ale oăror produse s’au interpretat publi
cului, deabia 2 au fost Români, ceilalţi 
au fost 1 Ungur, 1 Neamţ, 2 Poloni, 1 
Frances, 1 Norvegian şi 1 Muscal 1

Mai internaţional nici că se pdte!
Şi totuşi ne-au găsit şoviniştii nod 

In papură !
Ei bine, ce va së <Jică acâsta?
Şi së nu crâdă cineva, că aici avem 

de a face cu informaţiuni culese de pe 
stradă şi rëspândite în mod inconscient!

Trei jurnalişti şovinişti au asistat — 
ca ospeţi invitaţi —  ia adunare şi soirile 
aceste nerode s’au plasat în tdte foile din 
Budapesta prin o semioficidsă litografată 
al cărei corespondent a fost de faţă la 
adunare şi a fost în pliuă roësurâ a lua 
cele mai autentice informaţiuni despre tdte 
detaliile.

Şi totuşi laosâză astfel de inepţii în 
publicistică, pentru a seduce opinia pu
blică maghiară şi a o asmuţa contra lu
crării pacinice şi adevărat patriotice a so
cietăţilor nostre culturale!

In faţa astorfel de întortocheri şi 
falsificări de drept, devine penibil a mai 
invita gazetarii de la foi maghiare la adu
nările nd-stre şi a mai şedea cu ei la 
roasă !

Er decă a<jfi mâne îi vom eschide, 
— ceea-ce va trebui së urmeze, décà abu- 
seză în mod atât de temerar de ospitali
tatea, ce le oferim — ér vor sbiera ca 
din gura şerpilor, că noi ne separăm pen
tru a puté mai cu succes „trada patria“ !

Resboiul raso-japones.
După o telegramă din Petersburg, la 

Mukden situaţiunea se schimbă dilnic în
tru cât acum atacă Japonesii, acum Ru
şii. Nu .e vorba însă de ciocniri mari, ci 
de hărţuelî între patriile şi avant-posturî.

Din cartierul lui KuroM  „Daily Mail" 
primesce soirea, că acolo se crede, că în 
urma retragerei succese a lui Kuropatkin 
prospectele viitdre ale răsboiului s’au 
schimbat esenţial. Se prevede, că Kuro
patkin nu se va angaja într’o luptă defi
nitivă la Mukden, ci va atrage după sine 
mai adânc spre nord pe Japonesî,Eventual 
pănă la Charbin, ddcă la jTienling nu va 
da lupta decisivă.

Din tdte semnele se vede, că resbo
iul are se dureze mult. Rusia se va bu
cura în viitor de o mare înlesnire prin 
deschiderea liniei ferate în jurul Baicalu* 
lui. De unde pănă acum trebuiau cel pu
ţin patru săptămâni pentru a merge de la 
Moscva la Charbin, de acum înainte du
rata călătoriei nu va fi de cât cel mult 
12 (jile. De acestă înlesnire se va folosi 
Rusia, dovadă modul cum grăbesce trimi
terea trupelor menite a forma a doua ar
mată sub ordinele generalului Grippen- 
berg.

Ţarul Rusiei Nicolae a adresat gene
ralului Grippenberg, comandantul circum
scripţiei Vilna, o scrisdre autografă, prin 
care îl numesce comandantul celei de a 
doua armate manciuriene. Scrisdrea relevă, 
că faţă cu sforţările înverşunate, cu cari 
Japonesii duc răsboiul, precum şi faţă cu

Apoi vă<jii Vasile pe un al doilea 
ofiţer alăturea de tovarăşul jucăriilor sale. 
Acest ai doilea ofiţer îi răcni lui Oki o 
comandă.

Corpul lui Oki se cutremura ca de-o 
scânteie electrică şi ţinti revolverul asu
pra lui Vasile Petrovici.

N ’avu înse timp să-l descarce, căci 
sabia duşmanului seu rus îi despică 
capul.

Cu un gemet sălbatec că<jii Oki pe 
spate şi dispăru în învăimăşelă...

Strigăte de furie. Adevărat măcel. 
Vasile Petrovici ca prin minune rămase 
neatins în plăia de gldoţe.

In retragerea spre Mukden Vasile 
Petrovici nu-şî pute scote din cap pe sub
locotenentul Oki, pe care el Pa oraorît, âr 
sora-sa, pe care o iubia, a rămas fără 
sprijin în lume.

Iubia pe Kasira cu tot focul inimei 
iineresci, âr pe fratele său l’a omorît.

Ce se va face acum Kasira?...

După „N. F r. P r .“

înaltele calităţi răsboinice ale inimicului, 
Ţarul se află în necesitatea de a înmulţi 
în  mod considerabil forţele militare, spre 
a asigura succese pe cât posibil mai cu
rând. De ore-ce în?ă numărul trupelor ce 
se vor pune în campanie va fi aşa de 
mare, în eât nu vor pute fi lăsate să for
meze o singură armată, Ţarul a decis — 
continuă scrisdrea —  de a împărţi forţele 
manciuriene în două armate, lăsând co
manda generalissiraului Kuropatkin şi nu
mind pe generalul Grippenberg la comanda 
celei de a doua armate. Ţarul este con
vins, că generalul Grippenberg o va con
duce, urmând ordinele comandantul ui su
prem,

— Situaţiunea la Port-Arthur, după 
ultimele telegrame, ar fi desperată pentru 
Ruşi. Prin ultimul atac Japonesii ar fi do
bândit succese mari: au ocupat două for
turi mai mari şi câteva forturi mai mici 
în partea de nord-vest a fortăreţei. Unul din 
aceste forturi este cel numit Kuropatkin, 
care apăra conductul de apă. Prin cuce
rirea lui, Ruşii sunt lipsiţi acum de apă 
prospetă. Au însă destule fântâni în ce
tate. Al doilea fort ce l’au ocupat Japo
nesii se află situat lângă muntele Itşan, 
aşa că ei ameninţă acum şi fortul Itşan, 
care e cheia Port-Arthurului. Lupta ce s’a 
dat pentru posesiunea fortului amintit, se 
(jice, că a fost atât de înverşunată, în cât 
întrâga garnisănă a fortului a cădut. Soi
rea despre lupta şi succesele aceste ale 
Japonesilor, a dus’o un Chines la Gifu.

Se mai vestesc©, că Japonesii au pro
vocat din nou pe generalul Stossel să ca
pituleze. El însă a refusat cu indignare.

SOIRILE DILE1.
J

— 15 (28) Septemvrie.

Regele Carol va sosi mâne, Joi, 29 
Septemvrie în Viena. încă în acea (ji, re
gele va lua parte la prânclul de curte, ce 
se va da în onorea lui în castelul din 
Schonbrunn. Regina Elisabeta va sosi în 
Viena Sâmbătă diraineţa şi va rămâne 
aici numai câteva cesuri. In aceeaşi di, 
părechea regală română va pleca din 
Viena spre Sinaia.

ţ)iua de 13 Septemvrie st. v. Luni 
s’auîmplinit 56 de ani de la lupta pompie
rilor (1848) de pe Dealul Spirei din Bu- 
curescî. In amintirea (Rlei s’a făcut un pe- 
lerinagiu pios la monumentul dm Dealul 
Spirei ridicat, după cum se scie, pe locul 
unde s’a făcut eroica împotrivire a câtorva 
pompieri contra armiei turcescî.

Baronii cei noi. Au stîrpit deci de 
ani pădurile şi au esportat doge şi... s’au 
îmbogăţit. Acum au căpătat baronatui. 
Foile maghiare spun, că l’au cumpărat, 
cum se cumpără şi alte mărfuri. Cu o 
singură danie s’au creat 10 baroni evrei. 
Patru fraţi Gutmann şi cu şese fii ai lor fac 
la olaltă Jece. „E —g u constată, că până 
acuma s’a acordat baronia ungară urmă
torilor jidovi: 1) Schosberger (despre care 
„E — g u Jice, că i-s’a stins familia în ra
mura evreâscă. va să dică care-o mai fi, 
o fi convertit), 2) Popper de Podbragy şi 
3) Herzog de Csete. — Unul dintre noi 
baroni Gutmann este preşedintele comu
nităţii israelite din N. K^nizsa. — Foile 
maghiare oposiţionale eomenteză nefavo
rabil acordările prea dese de baronie şi îi 
înfruntă aspru pe noii baroni, că portă tot 
nume nemţescî. Să-şi fi maghiarisat cel 
puţin numele, mângâierea foilor oposiţio
nale ar fi mai uşoră.

Congresul studenţilor iugo slavi,
ce s’a ţinut la Belgrad cu ocasiunea înco
ronării regelui Petru şi la care au parti
cipat studenţii sârbi din regat, Croaţi, 
Sloveni, Bulgari şi Cehi într’o frăţescă ar
monie, a fost turburat de câţi-va socia
lişti butgari, printre cari se bănuesce, că 
au fost şi evrei. Sârbii propuseseră se se 
trimită o telegramă de simpatie generalis- 
simului Kuropatkin, er alţii se se cânte 
în cor imnul naţional rusesc. Socialiştii 
bulgari protesteză, âr o damă socialistă a 
strigat: „Trebue, ca Rusia autocrată se se 
spulbere, pentru mântuirea libertăţii slave“ 
Atunci presidentui congresului, un Sio- 
vean, a părăsit demonstrativ sala.

Emigrări din Basarabia. Se anunţă 
că din Basarabia emigrezâ în massă sol
daţii, cari trebuesc trimişi în Manciuria. 
Dilele trecute un grup de 60 de inşi au 
fost estrădaţî de cătră autorităţile române.

In urma intervenţiilor Rusiei, s’au înmul
ţit santinelele pe malul Prutului.

Esposiţia agrară din Bucuresci a 
fost visitată dilele acestea de-o aflueuţă 
enormă. Era o adevărată înghesuială în 
tdte pavilidnele. Nu e vorbă, sunt şi fdrte 
multe lucruri de vădut şi admirat. Dis
tracţiile n’au lipsit, căci rausica militară a 
desfătat pe visitatorî de la orele 2 până 
la 7, âr lăptăria d-lui Paian şi berăria Lu
ther au funcţionat în continuu.

Ministrul Mirski şi Evreii. Cu oca
siunea presenţei sale în Vilna, ministrul 
de interne principele Sviatopolk Mirski, a 
primit şi o deputaţiune a comunităţii e- 
vreescî. In alocuţiunea ce a adresat de- 
putaţiunei, ministrul de interne a <jis, că 
cundsce în mod esact trebuinţele comuni- 
tăţei şi astfel pdte să se ocupe în curând 
în deplină cunoscinţă de causâ de grava 
cestiune evreâscă. Ministrul espriinâ spe
ranţa, că israeliţiî vor aştepta măsurile 
guvernului cu deplină încredere. E i pot fi 
cu toţul asiguraţi, că ministrul are ca de- 
visă dreptatea şi deci sprijinul Ţarului. 
Va veghea pentru-ca Evreii să nu fie ne
dreptăţiţi.

La fondul „Masa studenţilor“ de la
eimnasiul pnbiio român gr. or. dm Brad 
au intrat de la 1/14 Iulie pănă la 14/27 
Sept. a c. urmâtorele dăruiri marinimóse: 
1) De la fondul gimnasial din Brad ca 
cunună eternă pentru fericitul Ioan Groza 
ppresb. în Hălmagiu, vice-preşedintele re- 
presentanţei gimnasiale, răposat la 6/VIII 
1904 20 cor. 2) Ales. Furduiu  învăţător 
Abrudsat 2 cor., 3) Mănasie Ia r  preot 
în Simeria, din incidentul alegerei prof. Dr. 
Pavel Oprişa de director gimnasial în 
Brad 4 cor.. 41 loan Ştefănescu preot în 
Berinî, comit. Timiş 2 cor. 5) Dr. A. Cio
ban când. de adv. în M. Radna cu prilejul 
logodnei sale cu d-şora Alimpia Hamsea, 
celebrată la 18 Septemvrie a. c. ca res- 
cumpărare a anunţurilor de logodnă 30 
cordne. Binefăcătorii dăruitorî primescă 
espresiunea profundei mulţumite. Brad, 
14/27 Septemvrie. 1904. — Comisiunea 
administrativă.

Activitatea Vezuvinlui eresce, es- 
plosiunile puternice continuă. Vulcanul 
aruncă materii aprinse la o mare înălţime. 
Bombele vulcanice au incendiat pădurile 
din împrejurimi. A fost de asemănea in
cendiată şi gara superidră a funicularului. 
In tîmp de 13 ore s’au produs 1844 esplo- 
siunî puternice.

Nonă şcolă română în Macedonia.
La Călirele (vilaetul Salonicului), unde lo- 
cuesc peste două sute familii de Români 
fărşeroţî, s’a înfiinţat o şcdlă românăscă 
de băeţî şi fete, ér şcola grecâscă a fost 
desfiinţată pentru tot-dâuna.

Procesul institutelor catolice 
din România.

Sâmbătă la orele 5 p. m. s’a conti
nuat judecarea procesului călugăriţelor ca
tolice. Au fost ascultaţi martorii: d-1 Ma
laxa, advocat din Galaţi, care spune, că 
d şdrele Basarabeanu de bună voie s’au 
călugărit şi că nu au depus nici un ban 
pentru călugăriţele catolice.

D-1 Gr. Trancu, cassier îa banca Na
ţională, a declarat, că anul trecut au ve- 
venit d-şorele Basarabeanu însoţite de 
Mere Mărie Glaire şi au depus 120,000 lei 
pe numele lor şi 60,000 pe numele maicei 
Mărie Claire.'

D-na Abramoff, fiind ascultată, de
clară, că pe fiica d-sale, care era la insti
tutul catolic din Galaţi, au aderaenit’o 
maicele şi au convertit’o la catolicism.

Şedinţa s’a ridicat la ora 8 sâra.
Luni, <Rua a 5-a a procesului, la ora 

4 p. m. s’a continuat la ministerul instruc- 
ţiunei publice, judecarea procesului.

S’a luat interogatorul d-şorelor Cor
nelia şi N. Basarabeanu, chieraate ca mar
tore.

Ambele au declarat, că au învăţat 
în institutul catolic din Galaţi, şi că după 
ce au devenit majore, de bună voie şi de 
ore-ce nu aveau o religie hotărîtă, tatăl 
fiindu-le armean, er mama grecăică, au 
trecut la catolicism.

Asupra faptului, dâcă au depus suma 
de 60,000 lei pentru institutele catolice, 
pe numele maicei Mărie Claire, la banca 
Naţională din Galaţi, declară că nu e ade
vărat şi că acei bani au fost ai maicei 
Mărie Claire, din averea-i personală.

Şedinţa se suspendă pentru 5 minute, 
după care se dă cuvântul d-lui Xenopol, 
spre a-şî continua apărarea.

D-sa începe prin a spune, că d-nul 
Theodoru* deore-ce a făcut ancheta îu va

canţă, când fetele nu sunt la institut, nu 
a putut constata şi gradul lor de cultură. 
Mărturisesce, că la institutele catolice se 
dă feraeei o cultură contrară celei dorite 
de d l Teodoru, care are pentru feraee 
idealul socialist, cerându-i energie şi eman
cipare.

Educaţia din aceste institute tinde a 
face pe femee bună gospodină, casnică şi 
instruită pentru a îndulci căminul conju
gal şi a alina neplăcerile şi suferinţele 
vieţei sbuciumate din afară a bărbatului.

Acolo se învaţă fetele să fie manie
rate, er nu emancipate, să cundscă limbi 
străine, să facă faţă în fine tuturor eon- 
diţiunilor şi cerinţelor sorietăţei de a<jl. 
Pote că e o eduoaţie greşită, e însă o 
educaţie necesară.

Mai departe spune, că dela înfiinţarea 
şcolelor Notre-Dame şi pănă astăijî, au 
perindat printre ele 16,000 de eleve. Din 
acest' număr numai 36 s’au convertit, din 
cari unele sunt străine şi altele din pă
rinţi catolici, âr cele câte-va Românce au 
trecut la catolicism de bună voie şi la o 
etate destul de înaintată.

D-sa îşi încheie pledoaria susţinând, 
că instituţia călugăriţelor este o utilitate 
chiar din punct de vedere naţional. Fără 
ea cele mai multe fete bogate ar pleca 
în străinătate şi ar trăi într’o atmosferă 
cu totul străină de neamul lor. La acusa- 
rea, că se storc bani şi se trimit în străi
nătate, spune, că banii rămân în ţeră şi 
sunt puşi în imensele clădiri ale acestor 
instituţii.

Recunăsce ore-carî abateri de la re
gulamente şi de la ordinele ministerului 
provenite din neseiinţă, pentru care cel 
mult, dice d-sa, se pote aplica o pedepsă 
forte uşoră. Şedinţa se ridică la orele 8 
sera.

Marţi la ărele 5 d. a. a continuat re
plica d-lui inspector Teodoru.

Sentinţa, ce s’a dat, încă nu ne este 
cunoscută.

Bibliografie.
Limba română poporană şi dialec

tul sicilian, paralelă de Alesiu Viciu, 
profesor. Blaşiu (Balázsfalva). Tipografia 
seminariului archidiecesan 1904.

Acest interesant studiu a apărut (fi
lele aceste şi est̂ e dedicat I. P. S. Sale 
d-lui metropolit Dr. Victor Mihályi la a 
căruia îndemn şi cu a căruia ajutor auto
rul, d-1 prof. Viciu, a petrecut o vară în 
Sicilia, ca să facă studii comparative în
tre limba română poporană şi între dia
lectul sicilian.

Resultatul studiilor sale îl cuprinde 
cartea de mai sus (8° mare pe 120 de pag.) 
După-ce arată nexul între limba română 
şi dialectul sicilian şi aruncă o privire în 
istoria Siciliei, autorul trateză (în IV  sec
ţiuni) analogiile fonetice (dintre ambele 
limbi), morfologice, sintactice şi lexicolo- 
gice. In secţiunea V-a se aduc esemple 
sâu mustre, cum le numesce autorul. Lu 
crarea întregă este un frumos început de 
a studia dialectele italiene în raport cu 
limba română poporană din diversele ţi
nuturi, pentru care putem numai felicita 
pe autor. — Preţul unui esempîar 1 cor. 
60 bani.

ULTIME SC1RI.
Berlin, 27 Septemvrie. Din Pe 

tersburg i se telegratiâză (farului 
„Beri. Tagblatt“, că după scirî din 
Mukden, armata japonesă se pregă- 
tesce de atac. L a  Petersburg se crede, 
că o luptă înverşunată se va da în 
jur de Mukden. Se svonesee, că la 
75 verste spre ost de Mukden, o parte 
a trupelor lui Kuroki au trecut flu
viul Hun.

Paris, 27 Septemvrie. După o 
depeşă a <Jiarului n Matin“, Japonesii 
au început cu mare furie atacul ge
neral contra Port-Arthurului. Ruşii 
desfăşura o estraordinară energie în 
apărare. Generalul F o c k  mai ales 
se distinge prin actele lui de bravură. 
Tote forţele japonese de la Port A r 
thur sunt puse în linie de luptă' 
Probabil, că Port-Arthurul va căde 
în curând.

Petersburg, 28 Sept. Kuropatkin 
nu se va angaja la o lupă decisivă 
înainte de a se uni cele două ar
mate rusesc!.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşi&nu.
Redactor responsabil Traian H. Pop.
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i r r t

Brassó vármegye igazoló választmányának folyó évi szeptemBét hó 21-én tartott ülésében hozott határozata alapján ezennel köztudomásra 
hozom, hogy a brassói m. kir. adóhivatalnak a legtöbb adótfizetó'król szóló k i m u t a t á s a ,  valamint az annak alapján az igazoló választmány által 
az 1905-ik évre összeállított Brassó vármegye legtöbb a d ó f i z e t ő k  n é v j e g y z é k i  k i m u t a t á s a  a vármegye főjegyzőjénél a rendes hivatalos 
órák alatt folyó évi október hó 4-éig betekinthető^ és hogy az igazoló választmány a névjegyzék megállapítása czéljából ü l é s é t  folyó évi októ
ber HÓ 5-én délelőtt 10 órakor fogja megtartani.

Mindazok, kik a névjegyzéki kimutatás ellen felszólamlással élni kívánnak, vagy az 1886. évi XXI. t. ez. 26. §-ában megirt kedvezményt 
igénybe venni óhajtják, vonatkozó megjegyzéseiket megtehetik, illetve beadhatják vagy a vármegye főjegyzőjénél folyó évi október hó 4-ig a rendes 
hivatalos órák alatt vagy pedig az igazoló választmánynak a névjegyzék megállapítása czéljából folyó évi október hó 5-én d. e. 10 órakor az al- 
ispáni hivatalban megtartandó ülésében.

A  brassói m. kir. adóhivatal kimutatása alapján összeállított a legtöbb adót fizetők névjegyzéke a kővetkező:

1 Czell Károly, gyáros
2 Dr. Czell Vilmos, gyáros
3 Oze'l Frigyes, „
4 Hessheimer Adolf, kereskedő
5 Neustadcer Károly, gyáros
6 Dr. Fabritius Ágost, orvos
7 Dreksler Sándor, magánzó
8 Mayer Emanuel, kereskedő
9 Adier Jakab, bankár

10 Adier Adolf, „
11 Fleischer Mihály, gyáros
12 Porr Emil, gyáros
13 Adier R. Jakab, ruhakeresktdö
14 Dr. Bogdán Andor, ny. albiró

Brassó

S.-Szt.-György
15 D r Flechtenmacher Károly, orvos Brassó
16 Copony Márton, gyáros „
17 Scherg Vdmos, „ /
18 Mátyás József, kereskedő „
19 Verzár István, „ v
20 Kenyeres Károly, gyáros „
21 Aronsohn Henrik, szállitó „
22 Eitel Gus/.táv, gyáros „
23 Schiel János, „ n
2 4  Marer Benő, „ „
25 Bernbárd Rezső, gyáros „
26 Pöpp B. György, magánzó „
27 Hiemesch Henrik, gyáros „
28 Miess Lajos, kereskedő „
29 Mayer József, ügyvéd „
30 Jeremiás György, gyáros „
31 Nemes Péter, kir. közjegyző „
32 Papp László, kereskedő-gyáros »
33 IQ. íácherg Frigyes, gyáros
34 Adier Lipót, házbirtokos „
35 Kertsch Keresztély, ny. városi mérnök „
36 Bömehes Gusztáv, kereskedő „
37 Sehnell Károly, kir. közjegyző „
38 Ádám  Károly, ügyvéd „
39 Roth Viktor, gyógyszerész „
40 Halnskai Vilmos, rézműves „
41 Dr. ki and! Adolf, ügyvéd „
42 Tartler Márton, magánzó „
43 beewaldt Alfréd, malomtulajdonos „
44 Korodi Mihály, vállalkozó „
45 Schlandt Gottlieb, gyáros „
46 Maurer Viktor, házbirtoko3 „
47 Reich Ágost, városi tiszti ügyész „
48 Bömer Gyula, tanár „
49 Puscaiiu József, ügyvéd „
50 Re mányik István, házbirtoko9 „
51 Kasaik Antal, sőrkereskedő „
52 Malcher. Mór, káyéháztulajd. Brassó
53 Klein Sámuel, fakereskedő „
54 Tichi Ferencz sörgyáros Földvár
55 Hennin Ferencz, iöldbirtakos Brassó
56 Sabadean Iános, kereskedő „
57 Roll Ottó, ügynök „
58 Savu György, kereskedő „
59 Savu Idyés, kereskedő „
60 Stiehler Ferencz, ny. városi pénzt ellenőr „
61 Kamner Ede, kereskedő „
62 Preutner József, kereskedő „
63 Dr- Lessel Jenő, tanár „

B r a s s ó ,  1ÖÖ4. évi szeptember hó 21-n.

Korona fii.

28,248 74
24,624 32
10,651 35
6,444 64
5,980 18
5 552 14
5,547 69
5,075 26
4,923 20
4,805 17
4,670 59
4 414 96
3,736 56
3,729 14
3,592 84
3.379 78
3,268 26
3,237 80
2,853 82
2,779 89
2,719 68
2,688 44
2,553 95
2 371 P
2,371 10
2,363 70
2,335 29
2,271 20
2,26:2 83
2,140 95
2,124 42
2,117 49
2,113 48
2,063 31
1,998 90
1,998 57
■ 1,963 56
1,919 14
1,896 —
1 866 76
1,819 —
1,808 90
1,807 57
1,802 08
1,799 64
1,795 43
1.788 02
1,779 —r
1,775 02
1,752 51
1,674 95
1,656 88
1.615 59>
1,605 •66
1,595 03
1,576 80
1,558 30
1.548 78
1,548 78
1,540 —
1,532 35
1,5 *6 80
.1,501 —

64 Schmutzler György, gyáros Brassó
65 Ids. Mar czell Mihály, bérlő Rozsnyó
66 Ifj. Otrobán Radó, háztulajd. Budapest próféta ut 8
67 Dr. Jekelius Frigyes, városi ( rvos Brassó
68 Dr. Philippi Frigyes, ügyvéd „
69 Leitinger József, bank igazgató „
70 Scherg Györg} ids., mészáros „
71 Dusoiu János, kereskedő „
72 Copony Traugott, orsz. képviselő „
73 Irk Antal, földbirtokos „
74 Dr. Muresiánu Aurél, laptulajdonos „
75 Paul Vilmos, gyáros „
76 Fabritius Lároly, kereskedő „
77 Damian Simion, ügyvéd „
78 Witting Ferencz, mészáros „
79 Dr. Br*-ckner Vilmos, ügyvéd „
80 Dr Krauss Walter, városi kóiháziföorvos „
81 Herter János, gyáros w
82 Dr. Baiulescu György, orvos „
83 Harth Károly, kereskedő „
84 Porr Alfréd, vállalkozó „
85 Scherg Henrik, mészáros „
86 Teutseh Gyula, kereskedő „
87 Stefani György, földbirtokos Földvár
88 Tartler Alfréd, kereskedő Brassó
89j Paláikért Ferencz, kereskedő „
90 Fnrn ca N. György, mészáros „
91 Zrntz Heinrich, kereskedő „
92 Simay Ge ö kereskedő „
93 Zeidner Henrik i Is., magánzó „
94 Szeghő Árpád, bérlő
95 Schwarcz András, házbirtokos „
96 Kleess Keresztély, bérlő „
97 Dr. S. bwarz Frigyes, orvos „
98 Dr Manóin Miklós, ügyvéd „
99 Kamner Alfréd, kereskedő „
100 Dr. Vájná Gábor, ügyvéd „
3 01 Hornung Károly, magánzó
102 MüBer Gyula, háztulajd. „
103 Scbmidt Lajos, szállitó „
104 Kugler Ede, gyógyszerész „
105. ids. Lassel Jenő, tanár „
106 ifj. Köpe István, bérlő Hosszufalu
107 Virág József, vendéglős Brassó
108 Mescbendörfer József, lelkész Szt.-Péter
109 Tisehler János, malomtulajdonos Brassó
110 Fratscbkes Vilmos, lelkész Vidotnbák
111 Dr. Herfarth Ferencz, főesperes Kereszténvfalva
112 Dr. Orendi Gyula, ügyvéd Brassó
113 Beer Mihály, kereskedő „
114 Stenner Pál, magáuzó „
115 György József, forrástulajdonos „
116 Dr. Leuién>i Miklós, ügyvéd „
117 Konrád Ede, vállalkozó Rozsnyó
118 Nagelschmidt János, házbirtokos Brassó
119 Voina Vazul, esperes „
120 Bosin Antal, válalkozó Apácza
121 Fáin Annin, fakereskedő Brassó
122 Horn Mór, „ »
123 Dr. Gust Henrik orvos „
124 Schmidt Vilmos, ügyvéd „
125 Láng Károly, kereskedő „

D r. J E  K E L ,

Cursul la  bursa din Viena.
Din 22 Septemvrie n. 1904.

Renta ung. de aur 4n/0 . . . .  118.75
Renta de corone ung. 4% • • • 97 65
ioapr. căii. fer. ung. în aur 3!/2%  • 88.90 
impr. căii. fer. ung. în argint 4% . 97.75 
Bonuri rurale croate-slavone . . . 98.50

Impr. ung. ca p r e m i i ................... 207.— Aeţii de-ale Băncei austro-ungarâ 16.14

Losurî pentru reg. Tisei şi Seghe iin . 160.75 Acfii de-ale Bäncei ung. de credit . 779.—

Renta de hârtie austr. . . . . . 99.55 Acyii de-ale B&neei austr. de credit 670.50
Renta de argint austr...................... 99 50 Napoleondorl . . . • . . 19.03

Renta de aur austr........................... 119 25 M&rcl imperiale germaae. . . i i  7.37 y2
Renta de corone austr. 4°/0 . . . 99.50 London vista....................... 239 50

Bonuri rurale ungare 3 V2 %  * • * 91.05 Paris v i s t a ....................... . 95.07 V,
Losurî din 1860................................ 154.50 Note i t a l i e n e ..................

1 Korona i fii.

1 489 21
1,474 19
1,470 36
1,438 44
1.423 62
1,409 02
1,399 90
1.373 66
1,371 20
1,370 53
1 355 88
1,634 78
1,323 28
1,313 88
1,310 33
1,300 53
1,279 —

1,267 90
1,214 —

1,206 93
1,197 91
1,193 58
1,186 20
1,170 17
1,16 i 92
1,15« 62
1,145 70
1.135 73
1,125 46
1,122 97
1 1(8 03
1.098 91
1,096 80
1.087 —
1,076 90
1,075 —
1,062 94
1,045 92
1,045 42
1,029 19
1,027 «•
1,008 72
i ,011 17
1,006 16
1,000 10
996 50
985 —
981 72
961 32
955 90
954 23
948 30
945 62
934 42
930 50
929 L i
922 34
903 —

899 93
895 22
892 24
887

alispán.

66

C u r s u l  p i e ţ e i  B r a s o
Din 26 Septemvrie n. 1904

Bancnote rom. Oump. 18.96 Vend,
Argint român. „ 13.80 *
Napoleond’orl. . M M n
G-aibenî » L > .ZU %
Ruble Rusesct » -
Mârci germane ) 1 7 OP n L “ • v ' **

19.02: 

18.90 

19.10 

11.30 
2 H 

j ! 7 40’

Tipografia A. Mureşianu, Braşov,


